
Best Bore Brush, 3 pk - Best Bore Brush 40 / 416 Caliber, 3 pk

We believe that the Tipton® Best Bore Brushes are the finest brushes ever
offered. They meet or exceed military specifications and are designed to satisfy
the shooter who wants the best tools to maintain his or her guns. The core is a
single piece of brass wire that passes through the threaded brass coupler,
guaranteeing that the core will never separate from the coupler in the barrel.
Each brush contains the maximum number of bristles that can be inserted for the
caliber. 20% more than standard brushes! Because of their density we
recommend that Tipton® Best Bore Brushes only be used with a quality
one-piece rod and an appropriate bore guide.

Attributes

Name: Best Bore Brush 40 / 416 Caliber, 3 pk
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001053
Mfr. No.: 317183
Caliber: 416 Caliber
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 52mm
Shipping length: 178mm
UPC: 661120171836
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der Tipton
Best Bore Brush

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Tipton Best Bore Brushes entschieden haben. Diese Bürsten sind speziell
entwickelt, um Ihnen bei der Pflege Ihrer Waffen zu helfen. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bürste nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Halten Sie die Bürste außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie die Bürste nur mit einem hochwertigen einteiligen Rod und einem geeigneten Laufguide.
Überprüfen Sie die Bürste regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen.
Lagern Sie die Bürste an einem trockenen und sicheren Ort.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen
Verwenden Sie die Bürste nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Achten Sie darauf, dass der Kern der Bürste immer fest mit dem Anschluss verbunden ist.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Reinigen, um Beschädigungen am Lauf zu verhindern.
Tragen Sie bei der Verwendung der Bürste geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, um
Augenverletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie die Bürste nicht in Verbindung mit scharfen Chemikalien oder Reinigungsmitteln, die nicht für
Waffenpflege empfohlen werden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Wählen Sie die passende Tipton Best Bore Brush für das entsprechende Kaliber (40 / 416 Caliber).

Anbringen der Bürste:

Befestigen Sie die Bürste sicher am einteiligen Rod.
Überprüfen Sie, ob die Verbindung fest sitzt, um ein Lösen während der Benutzung zu verhindern.

Reinigungsprozess:

Führen Sie die Bürste vorsichtig in den Lauf ein.
Bewegen Sie die Bürste gleichmäßig hin und her, um Ablagerungen zu entfernen.
Achten Sie darauf, nicht übermäßig Druck auszuüben, um den Lauf nicht zu beschädigen.

Nach der Benutzung:

Reinigen Sie die Bürste nach jedem Gebrauch mit Wasser und mildem Reinigungsmittel.
Lassen Sie die Bürste vollständig trocknen, bevor Sie sie lagern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Metall und Kunststoff.
Überprüfen Sie lokale Recyclingrichtlinien, um sicherzustellen, dass Sie die Bürste umweltfreundlich
entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zur Verwendung der Tipton Best Bore Brushes wenden Sie sich bitte
an den Hersteller. Sie können auf der Verpackung oder auf der Website des Herstellers nach Kontaktinformationen
suchen.

Schlussfolgerung
Die Tipton Best Bore Brushes sind ein hervorragendes Werkzeug für die Pflege Ihrer Waffen. Indem Sie die oben
genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, dass Ihre Reinigung sicher und
effektiv ist. Vielen Dank, dass Sie sich für Qualität und Sicherheit entschieden haben!
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Tipton Best Bore Brush Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tipton® Best Bore Brushes. We are committed to ensuring the safety and satisfaction of
our consumers. This guide provides essential safety instructions and guidelines for the proper use of your bore
brushes. Please read this document carefully to ensure safe and effective usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the bore brush is used only for its intended purpose, which is cleaning firearm barrels.
Always handle firearms safely and in accordance with all applicable laws and regulations.
Keep the bore brushes out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brush before each use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Store the bore brushes in a dry place away from direct sunlight to prevent degradation of materials.

Specific Safety Precautions for Use
Always use a quality onepiece rod and an appropriate bore guide when using the Tipton® Best Bore Brushes.
Do not use excessive force when cleaning, as this may damage the brush or the firearm.
Use the bore brushes only for the caliber specified (e.g., 40 / 416 Caliber) to avoid damage to both the brush
and the firearm.
Avoid using the bore brush in a wet environment to prevent rust and corrosion.
If you experience any difficulty while using the brush, stop immediately and inspect for any issues.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools, including the bore brush, a quality onepiece rod, and a bore guide.

Installation:

Attach the bore brush to the onepiece rod securely, ensuring that it is threaded properly.
Insert the bore guide into the firearm’s chamber to protect the bore.

Usage:

Insert the bore brush into the barrel through the bore guide.
Gently push the brush through the barrel, using a smooth and steady motion.
Pull the brush back out through the bore guide, and repeat as necessary until the barrel is clean.
After use, clean the bore brush with a suitable solvent and allow it to dry completely.

PostUsage Care:

Store the bore brush in a protective case or container to prevent damage and contamination.
Regularly check the bore brush for wear and replace it if necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush in accordance with local regulations for waste disposal.
Do not dispose of in general household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling options if applicable.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or assistance, please reach out to the designated EU contact point provided with your product.
Ensure you have the product details ready for a quicker response.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the effective and safe use of your Tipton® Best
Bore Brushes. Thank you for your attention to safety and for choosing our product!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el cepillo de cañón Tipton® Best Bore. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte la mejor
experiencia en el mantenimiento de tus armas. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro del producto, así como
recomendaciones para su instalación, uso y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarlo.
Utiliza el cepillo únicamente para su propósito previsto, que es la limpieza de cañones de armas de fuego.
Inspecciona el cepillo regularmente para detectar cualquier daño o desgaste. Si encuentras algún problema,
no lo uses y reemplázalo.
Almacena el cepillo en un lugar seco y seguro para evitar daños y accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre una varilla de una sola pieza de calidad y una guía de cañón apropiada para maximizar la
eficacia del cepillo y minimizar el riesgo de daños en el cañón.
No fuerces el cepillo en el cañón. Si sientes resistencia, revisa si hay obstrucciones o si el cepillo está
dañado.
Nunca utilices el cepillo en un cañón que esté cargado. Asegúrate de que el arma esté completamente
descargada antes de comenzar la limpieza.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes. No dejes herramientas u otros objetos
en el camino.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo

Elige un lugar bien iluminado y ventilado para realizar la limpieza.
Asegúrate de tener a mano todos los materiales necesarios, incluyendo la varilla, la guía de cañón y el
cepillo.

Desmontaje del Arma

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Desmonta el arma según las instrucciones del fabricante.

Uso del Cepillo

Conecta el cepillo a la varilla de una sola pieza.
Inserta la guía de cañón en la boca del cañón.
Introduce el cepillo suavemente en el cañón y muévelo hacia adelante y hacia atrás con movimientos
controlados.
Retira el cepillo y limpia cualquier residuo que pueda haber quedado.

Finalización

Vuelve a montar el arma siguiendo las instrucciones del fabricante.
Limpia el área de trabajo y guarda el cepillo en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación



Si decides desechar el cepillo, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de limpieza y materiales de armas.
No tires el cepillo en la basura común si está dañado o desgastado. Busca puntos de recolección específicos
para productos de este tipo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con el fabricante o el punto
de venta donde adquiriste el cepillo.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, podrás disfrutar de una experiencia de limpieza segura y efectiva con tu
cepillo de cañón Tipton® Best Bore. Recuerda siempre priorizar la seguridad y el mantenimiento adecuado de tus
herramientas. Si tienes alguna duda, no dudes en buscar más información o asistencia.
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Guide de Sécurité pour la Brosse de Nettoyage Tipton
Best Bore

Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse de nettoyage Tipton® Best Bore. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser la brosse.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la brosse est adaptée à votre arme et à son calibre.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Inspectez toujours la brosse avant utilisation pour détecter tout dommage.
Ne jamais utiliser la brosse si elle est endommagée.
Conservez la brosse dans un endroit sec et hors de portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement avec une tige de qualité en une seule pièce et un guide de canon approprié.
Ne pas forcer la brosse dans le canon ; cela pourrait endommager l'arme.
Évitez de frotter trop vigoureusement pour ne pas rayer le canon.
Ne pas utiliser la brosse pour d'autres applications que le nettoyage des canons d'armes.
En cas de contact avec des produits chimiques de nettoyage, suivez les instructions du fabricant concernant
l'élimination.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
Choisissez la brosse appropriée pour le calibre de votre arme.

Installation :

Fixez la brosse à une tige de nettoyage compatible.
Assurezvous que la brosse est bien fixée pour éviter tout détachement lors de l'utilisation.

Utilisation :

Insérez la brosse dans le canon de l'arme.
Faites des mouvements lents et réguliers pour nettoyer l'intérieur du canon.
Retirez la brosse et nettoyezla après chaque utilisation pour prolonger sa durée de vie.

Fin de nettoyage :

Inspectez le canon pour vous assurer qu'il est propre.
Rangez la brosse dans un endroit approprié après utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la brosse dans les ordures ménagères.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en laiton et des accessoires de
nettoyage.
Si possible, recyclez la brosse conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié pour obtenir de l'aide. Assurezvous de garder le reçu d'achat pour référence.

Nous vous remercions de votre attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous pouvez
profiter en toute sécurité de l'utilisation de la brosse de nettoyage Tipton® Best Bore.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole
Tipton Best Bore

Introduzione
Le spazzole Tipton® Best Bore sono progettate per garantire la massima qualità e sicurezza durante l'uso. Questa
guida fornisce informazioni essenziali sulle precauzioni di sicurezza, l'uso corretto e le istruzioni per la gestione delle
spazzole. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tenere le spazzole lontane dalla portata dei bambini.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare spazzole danneggiate o usurate.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per la manutenzione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con canne di alta qualità e in un pezzo.
Utilizzare una guida di canna appropriata per garantire un uso sicuro.
Non forzare le spazzole durante l'uso; applicare una pressione moderata.
Non utilizzare le spazzole per scopi diversi da quelli previsti.
In caso di contatto con gli occhi o la pelle, sciacquare immediatamente con acqua e consultare un medico se
necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e sicura prima di iniziare.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa una guida di canna e un detergente per armi se
necessario.

Installazione della Spazzola:

Avvitare la spazzola Tipton® Best Bore al connettore filettato in ottone.
Assicurarsi che la spazzola sia ben fissata per evitare separazioni durante l'uso.

Uso della Spazzola:

Inserire la spazzola nella canna dell'arma.
Muovere la spazzola avanti e indietro con una pressione costante e moderata.
Evitare movimenti bruschi che potrebbero danneggiare la canna o la spazzola.

Pulizia:

Dopo l'uso, pulire la spazzola con un panno asciutto per rimuovere residui di polvere o detriti.
Conservare la spazzola in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le spazzole Tipton® Best Bore devono essere smaltite in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare le spazzole nei rifiuti domestici se sono danneggiate o usurate.
Contattare il proprio comune per informazioni sullo smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza riguardo alle spazzole Tipton® Best Bore, si prega di contattare il
rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto o consultare il sito web ufficiale di Tipton.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, si garantisce un uso efficace e sicuro delle spazzole Tipton® Best Bore. La
sicurezza è fondamentale e con la corretta manutenzione e attenzione, è possibile mantenere le proprie armi in
ottime condizioni.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek Tipton Best
Bore Brush

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotek Tipton Best Bore Brushes. Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego i
skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami i zaleceniami, aby zapewnić
sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj szczotek Tipton Best Bore Brushes zgodnie z zaleceniami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj szczotki pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Unikaj kontaktu z wodą i innymi cieczami, które mogą uszkodzić szczotki.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj szczotek tylko z odpowiednim, wysokiej jakości jednoczęściowym prętem i przewodnikiem lufy.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić lufy broni.
Nie używaj szczotek do czyszczenia innych przedmiotów, które nie są przeznaczone do tego celu.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości w działaniu lub wyglądzie szczotek, zaprzestań ich używania i
skontaktuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że masz odpowiedni kaliber szczotki do swojej broni (w tym przypadku 40 / 416 Kaliber).
Sprawdź, czy masz odpowiedni pręt do czyszczenia i przewodnik lufy.

Czyszczenie broni:

Włóż szczotkę na pręt.
Delikatnie wprowadź szczotkę do lufy.
Wykonuj ruchy w przód i w tył, aby skutecznie oczyścić lufę.
Po zakończeniu czyszczenia wyjmij szczotkę z lufy.

Po użyciu:

Dokładnie oczyść szczotki i przechowuj je w suchym miejscu.
Regularnie kontroluj stan szczotek i wymień je, jeśli są uszkodzone.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj szczotek do zwykłych śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji produktów metalowych i chemicznych.
Utylizuj szczotki zgodnie z lokalnymi regulacjami dotyczącymi ochrony środowiska.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania szczotek Tipton Best Bore Brushes, prosimy o
kontakt z lokalnym przedstawicielem producenta lub odwiedzenie strony internetowej producenta, aby uzyskać
więcej informacji.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek i życzymy udanego użytkowania naszych produktów!
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Tipton Best Bore Brush Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tipton® Best Bore Brushes ovat suunniteltu tarjoamaan erinomaista suorituskykyä aseiden ylläpidossa. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käyttökelpoinen ennen käyttöä. Tarkista harjakset ja varsi vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden käsittelyssä ja ylläpidossa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä Tipton® Best Bore Brushes harjoja vain yhdessä laadukkaan yhden kappaleen varren ja sopivan
piippuoppaan kanssa.
Varmista, että harja on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä harjaa, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Vältä liiallista painetta harjaa käyttäessäsi, jotta vältetään vaurioita piipulle.
Älä käytä harjaa, jos se ei sovi kaliberiin; varmista, että harja on oikea kaliberille (40 / 416 Caliber).

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä harja varteen tiukasti varmistamalla, että se on kunnolla paikallaan.
Tarkista, että harjan ja varren liitos on turvallinen ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta harja piippuun varovasti.
Kierrä harjaa hitaasti ja tasaisesti piipun sisällä.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa vaurioita.
Poista harja varovasti piipusta käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt harjat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä käytettyjä harjoja tavalliseen sekajätteeseen, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista,
että sinulla on tuote mukana, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
Tipton® Best Bore Brushes ovat tehokkaita työkaluja aseiden ylläpitoon, mutta niiden turvallinen käyttö vaatii
huolellisuutta ja asianmukaisia toimenpiteitä. Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Best Bore Brush

Introduktion
Tack för att du valt Tipton Best Bore Brush. Dessa borstar är designade för att ge en effektiv och säker rengöring av
ditt vapen. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd Tipton Best Bore Brushes endast med en kvalitets endelad stav och en lämplig pipguide för att
undvika skador på pipan.
Undvik att använda borstar som är skadade eller slitna, eftersom detta kan leda till ineffektiv rengöring eller
skador på vapnet.
Använd skyddsglasögon när du rengör ditt vapen för att skydda ögonen från eventuella skräp eller kemikalier.
Håll arbetsområdet rent och fritt från brandfarliga material.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är avstängt och att ingen ammunition finns i närheten.
Rengör arbetsytan och samla alla nödvändiga verktyg.

Användning av borsten:

Sätt in borsten i pipan genom att använda en kvalitets endelad stav.
Rör borsten fram och tillbaka i pipan för att ta bort smuts och avlagringar.
Använd ett lämpligt rengöringsmedel för att förbättra rengöringseffekten, om så behövs.

Avsluta rengöringen:

Ta bort borsten från pipan och rengör den enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att pipan är ren och fri från skräp innan du återmonterar vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort använda borstar enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Tipton Best
Bore Brush. Tack för att du bidrar till en säker användning av dina vapen.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tipton
Best Bore Brush

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton® Best Bore Brushes. Tento produkt je navržen tak, aby splňoval vysoké
standardy pro údržbu vaší zbraně. Abychom zajistili bezpečné používání a maximální výkon, prosím, pečlivě si
přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel, tj. pro čištění hlavní zbraní.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a jejich údržby.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a v případě jakýchkoli známek opotřebení jej nepoužívejte.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání Tipton® Best Bore Brushes vždy používejte kvalitní jednoprvkovou tyč a odpovídající vodítko
pro hlaveň.
Nepoužívejte kartáče s příliš velkým tlakem, aby nedošlo k poškození hlavně nebo kartáče.
Ujistěte se, že kartáč je správně zasunut do hlavně před použitím.
Po každém použití důkladně vyčistěte kartáč a uložte ho na suchém místě.
V případě, že kartáč zůstane v hlavni déle než doporučeno, může to vést k poškození zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití
Před použitím se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Vyberte správný kalibr kartáče pro vaši zbraň (Tipton® Best Bore Brushes jsou dostupné pro kalibr 40 a 416).
Připojte jednoprvkovou tyč k kartáči.
Pomalu a opatrně zasuňte kartáč do hlavně.
Provádějte čistící pohyby tam a zpět, ale vyhněte se přílišnému tlaku.
Po dokončení čištění vyjměte kartáč a zkontrolujte, zda je hlaveň čistá.
Uložte kartáč na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je kartáč poškozený nebo opotřebovaný, zlikvidujte ho tak, aby nemohl být znovu použit.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na místní úřady
nebo regulační orgány. Ujistěte se, že jste si vědomi všech bezpečnostních pokynů a doporučení uvedených v tomto
dokumentu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání produktu Tipton® Best Bore Brushes. Vaše bezpečnost a
spokojenost jsou pro nás prioritou.


